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1. RECOMMANDATIONS, CONSIGNES DE SÉCURITÉ ET AVERTISSEMENTS

	- Utilisez de préférence un câble Golmar RAP-GTWIN de 2 x 1 mm².
	- Le câble doit être posé à au moins 40 cm de tout autre câblage.
	- L'installation et la mise en service de cet équipement doivent être effectuées par un installateur agréé sur une surface appropriée 

et conformément à la réglementation en vigueur.
	- Ne touchez pas l'appareil avec les mains mouillées, ni à l'aide de liquides ou d'aérosols de nettoyage.
	- Installez le moniteur intérieur et les dispositifs d'alimentation électrique dans un endroit sec et sûr, à l'abri des gouttes d'eau ou 

des projections.
	- Évitez de placer le moniteur intérieur et le bloc d'alimentation à proximité de sources de chaleur ou de froid, ou dans des zones 

humides ou poussiéreuses.
	- Ne couvrez pas les ouvertures de ventilation de l'appareil afin de garantir la circulation de l'air.
	- Ne pas ouvrir le capot de l’appareil ni modifier le circuit électrique du moniteur.
	- Risque d'électrocution.
	- Vérifiez toutes les connexions avant de mettre l'appareil en marche.

Déclaration de conformité à la directive 2014/53/UE :

Par la présente, GOLMAR S.A. déclare que l'équipement radio 12705110 C5110/EDGE 7/G2HD est conforme à la directive 2014/53/
UE (RED). CLIP/G2HD : Bande de fréquence RFID : 13,56 MHz. Puissance de sortie (max.) : 12,72 dBμA/m.

Par la présente, GOLMAR S.A. déclare que les équipements radio 12705113 C5110/EDGE 7W/G2HD et 12705113B C5110/EDGE 
7WB/G2HD sont conformes à la directive 2014/53/UE (RED) et au règlement délégué (UE) 2022/30, articles 3.3(d) à 3.3(e). EDGE 
7W/G2HD & EDGE 7WB/G2HD : Bande de fréquence Wi-Fi : 2,4 GHz. Puissance de sortie (max.) : 18 dBm / Bande de fréquence 
Wi-Fi : 5 GHz. Puissance de sortie (max.) : 16 dBm. CLIP/G2HD : Bande de fréquence RFID : 13,56 MHz. Puissance de sortie (max.) 
: 12,72 dBμA/m.

Le texte complet de la déclaration de conformité UE est disponible à l'adresse Internet suivante : https://www.golmar.es

Les moniteurs Wi-Fi ouvrent les ports 443 et 8443 pour les services connexes suivants :

	- 443 : Utilisé par l'application G2Call+ pour gérer les paramètres de configuration du moniteur intérieure. 

	- 8443 : Utilisé pour la diffusion multimédia entre la platine de rue et l'application G2Call+.

Le moniteur Wi-Fi a été conçu conformément à la norme UNE-EN 18031-1:2025 en matière de cybersécurité. Les certifications 
sont disponibles sur la page produit de notre site web.

2. CONTENU DU KIT ET ACCESSOIRES

Alimentation
FA-G2HD

Platine de rue
CLIP/G2HD

Support de la platine 
avec visière anti-pluie

Plaques frontales
(x2)

Moniteur vidéo
EDGE 7/G2HD (I)

Etrier pour moniteur
RC-EDGE

Distributeur vidéo
D4L-G2HD

Passerelle IP
CD-G2HD

(I) EDGE 7W/G2HD ou EDGE 7WB/G2HD selon le kit.

Le kit peut être étendu jusqu'à 4 platines 
de rue et 4 moniteurs intérieur avec une 
seule alimentation FA-G2HD. Selon la 
configuration, il peut être nécessaire 
d'ajouter le distributeur vidéo D4L-G2HD. 
Voir les schémas de la section 10.

Pour certaines intégrations, telles que la 
vidéosurveillance IP, la passerelle réseau 
2 fils vers IP CD-G2HD/IP est nécessaire.
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3. DESCRIPTION DU KIT ET INSTALLATION

Il s'agit d'un kit vidéo à 2 fils non polarisé, partiellement préprogrammé en usine. Pour terminer sa configuration, suivez les étapes 
décrites dans cette section.

Le kit peut être étendu jusqu'à une configuration maximale de 4 platine de rue et 4 moniteurs.

Le kit G2HD repose sur le protocole de communication TCP/IP, ce qui permet l'intégration avec des appareils IP tiers, tels que des 
caméras de vidéosurveillance ou des NVR. Pour les fonctionnalités avancées, consultez les descriptions de la section 8.

Pour les réglages utilisateur et le fonctionnement détaillé des moniteurs, consultez le manuel d'utilisation.

3.1 Alimentation FA-G2HD
L'installation et la manipulation de l'alimentation électrique doivent être effectuées par du personnel autorisé, avec l'alimentation 
électrique déconnectée.

Installez l'alimentation électrique dans un endroit sec, protégé et bien ventilé. Assurez-vous que les ouvertures de ventilation ne 
sont pas obstruées. Utilisez un rail DIN 46277 pour le montage (4 éléments).

Veuillez noter que la réglementation en vigueur exige que l'alimentation soit protégée par un disjoncteur.

Pour éviter tout risque d'électrocution, ne retirez pas le capot de protection sans avoir préalablement déconnecté l'alimentation 
électrique du réseau. Remettez le capot en place une fois tous les branchements effectués. Raccordez les fils aux bornes en 
suivant les instructions indiquées sur les schémas.

A.	Vue de face: B.	 Caractéristiques techniques :

C.	Assemblage :

	- Tension d'entrée : 100–240 V CA

	- Fréquence d'entrée : 50–60 Hz

	- Tension de sortie nominale : 48 V CC ± 2 V

	- Courant de sortie nominal : 1 A

	- Température de fonctionnement : -10 °C à +40 °C

	- Dimensions : 67 × 100 mm
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3.2 Platine de rue CLIP/G2HD

A.	Vue de face : B.	 Vue arrière :

C.	Assemblage :

Évitez de placer la platine de rue à la lumière directe du soleil 
ou à proximité de sources de lumière externes telles que des 
lampadaires, afin d'obtenir une bonne image.

Placez la partie supérieure de la platine de rue à une hauteur de 
1,65 m du sol.

1,65 m max

1,85 m max

1,45 m max

1
2

3

4

5

6

7

8
9

1,65 m max

1

2

3 4
5

6

8

7

1  Haut-parleur

2  Caméra grand angle

3  LED d'éclairage IR

4  Lecteur de badges RFID

5  LED d'état

6  Bouton d'appel

7  Microphone

8  Porte étiquette

9  Vis de fixation

1  Cavalier du mode relais : NO/NC

2  Connecteurs (II)

3  DIP d'adresse de la pltine de rue

4  Entrée capteur de porte

5  Mode d'alimentation du 
déverrouillage (III)

6  Bouton-poussoir de 
programmation

7  Potentiomètre de volume du 
haut-parleur

8  Contact anti-sabotage

(II) Description des connecteurs :
	- BUS–BUS : Ligne BUS G2HD.
	- CV+/CV− : Sortie de verrouillage de porte (12 V CC, max. 270 mA).
	- C/NO–NC : Deuxième relais (C : Commun | NO : Normalement ouvert | NC : Normalement fermé).
	- AP+/AP− : Entrée du bouton de sortie.

(III) Cette fonction peut résoudre certains problèmes rencontrés sur certaines installations de serrure électrique nécessitant une impulsion plus 
puissante. Golmar recommande toujours l'utilisation de serrures Golmar. Consultez notre assistance technique pour plus d'informations.
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1,65 m max

1,85 m max

1,45 m max

1

3

5

4

2

1

2

3

3.3 Moniteur EDGE 7/G2HD | EDGE 7W/G2HD

A.	Vue de face :

B.	 Vue arrière :

C.	Assemblage :

Placez le haut du moniteur à une hauteur de 1,65 m pour une vision correcte de l'écran. Suivez le gabarit d'installation du moniteur.

1  Indicateur LED

2  Zone de l'écran tactile

3  Haut-parleur

4  Microphone

5  Emplacement pour carte SD

1  Points de fixation de l'étrier

2  Connecteurs (IV)

3  Sortie sonnerie supplémentaire 12 Vcc

(IV) Description des borniers :
	- BUS–IN : Ligne d'entrée BUS G2HD.
	- BUS–OUT : Ligne de sortie BUS G2HD.
	- HZ-HZ : Entrée sonnette appel palier.
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4. CONFIGURATION DU KIT : CONFIGURATION INITIALE

4.1 Enregistrement du moniteur
Le kit est fourni avec la platine de rue déjà configuré ; il suffit d'effectuer l'enregistrement du moniteur. Suivez ces étapes :

1.	 Connectez le moniteur au BUS G2HD, en respectant une topologie valide telle que détaillée dans les schémas de la section 10. 
Pour poursuivre cette procédure, il est obligatoire qu'une platine ayant l’adresse 1 soit connectée au BUS, car elle agit comme 
dispositif maître du système pour l’enregistrement et la configuration corrects des autres appareils.

2.	 Une fois que le moniteur s'est allumé pour la première fois, enregistrez-le en suivant cette procédure :

1

4

3

Sélectionnez la langue de l'interface utilisateur

Réglez l'heure et le fuseau horaire. Le réglage 
automatique de l'heure ne prendra effet que si le 

moniteur Wi-Fi est connecté à Internet.

Sélectionnez l'unité de moniteur (1 à 4).
Nous vous recommandons de ne pas modifier les 
paramètres IP, sauf si l'intégration à un système 
de vidéosurveillance externe est requise. Voir la 

section 8

Attendez que le moniteur ait été enregistré avec 
succès.

Définissez un nom pour le moniteur, par exemple 
« Salon »

2

5

Si vous devez installer des moniteurs supplémentaires, suivez les mêmes étapes décrites dans cette section pour chaque moniteur, 
en sélectionnant les numéros de moniteur 2, 3 ou 4 à la deuxième étape.
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Sélectionnez l'option « Moniteur » Appuyez sur les différents icônes pour régler les 
paramètres du moniteur

3

Appuyez sur l'icône « i » pour accéder à la section 
« À propos » du moniteur

Appuyez 5 fois sur l'icône indiquée pour afficher 
l'écran du mot de passe du menu installateur

Saisissez le mot de passe installateur pour 
accéder aux paramètres système. Le mot de 

passe par défaut est : 2718 (V)

4 5

1

2

3

4

1 2

1

3
2

4

4.2.1 Options de personnalisation de la page d'accueil

4.2.2 Options de commande de porte

1  Aperçu de la platine de rue : active la fonction permettant 
de prévisualiser la caméra de la platine de rue sans recevoir 
d'appel. Activé par défaut.

2  Enregistrements : Permet au moniteur de capturer des 
instantanés et des enregistrements vidéo pour les appels 
manqués. Activé par défaut.

3  Intercommunication : active le bouton de fonction 
intercommunication pour appeler d'autres moniteurs. Désactivé 
par défaut.

4  Vidéosurveillance : active le menu de l'écran d'accueil pour 
prévisualiser les caméras de vidéosurveillance. Les caméras 
doivent d'abord être enregistrées ; voir la section 8. Désactivé 
par défaut.

1  Afficher les boutons de commande de porte : active le 
bouton de commande de porte sur le moniteur. Par défaut, un
seul bouton de verrouillage s'affiche.

2  Mettre fin à la communication : met fin à la communication 
avec la pltine de rue une fois la porte ouverte. Définir le délai en 
secondes.

3  Ouverture automatique de la porte : le moniteur ouvrira 
automatiquement la porte lorsqu'un appel entrant est reçu.
Cette fonction active l'option d'activation/désactivation dans le 
menu DND de l'utilisateur. Consultez le manuel d'utilisation.

4  Parcourez les différentes page d'options de commande du 
moniteur.

(V) Il est recommandé de modifier le mot de passe pour accéder aux paramètres installateur.

4.2 Configuration du moniteur
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5. CONFIGURATION DE LA PLATINE DE RUE

5.1 Enregistrement d'une platine de rue supplémentaire
La platine de rue fourni avec le kit est préconfiguré avec l'adresse 1. Toutefois, si vous devez ajouter des platine de rue 
supplémentaires, ceux-ci doivent être enregistrés dans le système.

Pour enregistrer les platine de rue 2, 3 ou 4, il est obligatoire que la platine de rue avec l'adresse 1 soit connecté à la ligne BUS, car 
elle agit comme dispositif maître du système pour l’enregistrement et la configuration corrects des autres appareils.

Ajout d'une platine de rue supplémentaire:

1.	 Réglez l'adresse de la platine de rue à l'aide du commutateur DIP.

2.	 Connectez le platine de rue au BUS du G2HD, en respectant une topologie valide telle que détaillée dans les schémas de la 
section 10.

3.	 Appuyez rapidement 5 fois sur le bouton-poussoir de programmation. Un bref bip retentit.

4.	 Attendez que la platine de rue soit enregistré dans le système (le voyant du bouton d'appel s'éteindra puis se rallumera pour 
indiquer que le processus d'enregistrement est terminé).

5.2 Configuration de la platine de rue
Bien que la platine de rue soit livré avec les paramètres par défaut, vous devrez peut-être modifier certains paramètres. Les 
paramètres de la platine de rue peuvent être réglés soit depuis le moniteur, soit directement depuis la platine de rue.

Réglage du volume:

Tournez le potentiomètre situé à l'arrière de la platine de rue, comme indiqué à la section 3.

OFF-OFF

ON

1 2

Door panel 1

OFF-ON

ON

1 2

Door panel 3

ON-ON

ON

1 2

Door panel 4

ON-OFF

ON

1 2

Door panel 2

×5
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Réglages système de la platine de rue:

Pour régler les paramètres de la platine de rue, accédez au menu d'installation depuis l'écran :

Sélectionnez l'option « Platine de rue » Appuyez sur les différentes icônes pour régler les 
paramètres de la platine de rue

3

Appuyez sur l'icône « i » pour accéder à la section 
« À propos » du moniteur

Appuyez 5 fois sur l'icône indiquée pour afficher 
l'écran du mot de passe des paramètres 

d'installation

Saisissez le mot de passe de l'installateur pour 
accéder aux paramètres système. Le mot de 

passe par défaut est : 2718 (V)

4 5

1

4
3

5

2

6

1 2

5.2.1 Options de personnalisation

1  Éclairage du bouton-poussoir : active l'éclairage blanc du 
bouton d'appel en mode veille.

2  Éclairage du porte-nom : active l'éclairage de la zone du 
porte-nom.

3  Icône RFID : active l'éclairage de la zone de l'icône du lecteur 
de badges RFID. Veuillez noter que la fonction lecteur de 
badges RFID reste active même lorsque l'éclairage de l'icône 
est désactivé.

4  Éclairage de la caméra : Détermine le comportement des 
LED d'éclairage IR : Automatique, Toujours éteint ou Toujours 
allumé.
Le kit est équipé de LED IR ; par conséquent, l'image de nuit 
s'affichera en noir et blanc.

5  Signalisation sonore : Permet de configurer la signalisation 
des états de la platine de rue par des tonalités, des messages 
vocaux ou en mode désactivé.

6  Parcourez les options de personnalisation de la platine de 
rue.
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1
2

4

6

3

5

5.2.2 Options de verrouillage

1  Temps d'activation de la commande 1 : définit le temps 
d'activation en secondes de la commande 1. Correspond aux 
bornes CV–CV.

2  Temps d'activation de la commande 2 : définit le temps 
d'activation en secondes de la commande 2. Correspond aux 
bornes C–NO/NC.

3  Temps de retard du bouton de sortie : définit le temps de 
retard pour le bouton de sortie. Correspond aux bornes AP–AP.

4  Paramètres de déverrouillage du bouton de sortie : 
Détermine si l'action de déverrouillage de la porte par le bouton 
de sortie déclcanhe la commande 1 ou la commande 2.

5  Sabotage : active la signalisation sonore et la notification 
via l'application en cas de sabotage (VI).

6  Parcourez les différentes page d'options de commande des 
platines de rue.

(VI) Disponible uniquement sur les modèles Wi-Fi.
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6. APPAIRER LE MONITEUR WI-FI AVEC L'APPLICATION G2CALL+

6.1 Paramètres Wi-Fi du moniteur
La version du kit comprenant le modèle de moniteur EDGE 7W/G2HD ou EDGE 7WB/G2HD peut être couplée avec l'application 
G2Call+ (disponible sur iOS et Android). Pour l'appairer, accédez aux options Wi-Fi dans le menu utilisateur. La configuration Wi-Fi 
doit être effectuée à partir du moniteur numéro 1, qui est considéré comme le moniteur maître. Suivez ces étapes :

3

Appuyez sur l'icône en forme d'engrenage pour 
accéder à la section « Paramètres utilisateur » sur 

le moniteur

Appuyez sur « Utilisateur » pour accéder aux 
paramètres utilisateur

Sélectionnez l'option Wi-Fi

1  Activez le Wi-Fi sur le moniteur.

2  Sélectionnez un réseau Wi-Fi disponible. Les réseaux sur les 
bandes 2,4 GHz et 5 GHz s'affichent.

3  Configurez l'option de transfert d'appel :
Désactivé / Instantané / Transfert après 15 secondes.

4  Affichez les QR codes pour télécharger l'application et 
coupler le moniteur (VII).

5  Si vous souhaitez réinitialiser complètement les paramètres 
Wi-Fi, appuyez sur cette icône en forme d'engrenage. Si le 
moniteur a déjà été appairé, vous pouvez supprimer le compte 
précédent du serveur dans cette section.

6.2 Appairage et réglages de base de l'application G2Call

Appairage:

Recherchez l'application Golmar G2Call+. Une fois l'application téléchargée et un compte créé, ajoutez un appareil en sélectionnant 
le    symbole. Ensuite, autorisez toutes les permissions demandées par l’application, puis scannez le QR code d’appairage affiché 
sur l’écran du moniteur.

1
2

3

4 5

Google Play Apple Store

1 2

(VII) Utilisez les QR codes affichés ci-dessous pour télécharger l'application G2Call+ sur Android ou iOS, puis scannez le QR code de couplage 
à l'aide de l'application.
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Partage du périphérique avec des proches:

Appuyez sur l'image du moniteur pour 
visualiser la caméra de la platine de 

rue

Cliquez sur l'icône en forme 
d'engrenage

Sélectionnez « Sécurité » Cliquez sur « Code QR »

Sélectionnez l'icône de partage sur 
l'écran d'accueil

Cliquez sur « Partager » Envoyez le QR code généré à une 
autre personne pour lui permettre 

d'ouvrir la porte

Création d'un QR codes pour l'ouverture de la porte:

Pour plus d'informations sur l'application G2Call+, ainsi que sur le processus de connexion avec Google Assistant ou Alexa, 
consultez le manuel d'utilisation de l'application disponible sur notre site Web, dans la section Moniteur EDGE 7W/G2HD , sous la 
rubrique « Téléchargements ».
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7. CONTRÔLE D'ACCÈS

Le kit intègre différentes technologies de contrôle d'accès :

	- Lecture de QR codes : voir le manuel d'utilisation.

	- Cartes/badges RFID : utilisez des badges de technologie MIFARE 13,56 MHz (VIII).

7.1 Ajouter des badges RFID
L'enregistrement des badges RFID s'effectue depuis le moniteur. Chaque platine de rue peut enregistrer des badges différents. Si 
toutes les platines de rue doivent enregistrer tous les badges, utilisez la fonction de copie après avoir enregistré les badges sur la 
platine de rue N° 1. Pour ce faire, procédez comme suit :

7

3

6

Appuyez sur l'icône « i » pour accéder à la section 
« À propos » du moniteur

Sélectionnez l'option « Platine de rue »

Le moniteur demande que les badges à ajouter 
ou à supprimer soient présentées devant lecteur

Présentez la carte devant le lecteur 
RFID. La LED du bouton d'appel s'allume 

en vert, indiquant que la carte a été 
enregistrée avec succès

Appuyez 5 fois sur l'icône indiquée pour afficher 
l'écran du mot de passe des paramètres 

installateur

Sélectionnez « Contrôle d'accès »

Saisissez le mot de passe installateur pour 
accéder aux paramètres système. Le mot de 

passe par défaut est : 2718

Sélectionnez la platine de rue sur lequel vous 
souhaitez enregistrer le badge (IX). Appuyez sur 

l'option correspondant à l'action souhaitée

(VIII) Nous recommandons d'utiliser des badges RFID Golmar : TAG/NFC, NFC/US, TAGDOOR MF+, CARDDOOR MF+, ISPROX et 
KEYPROX SE.
(IX) Une fois tous les badges enregistrés dans la platine de rue N° 1, vous pouvez les copier et les envoyer vers une autre platine de rue, si 
disponible, à l'aide de la fonction de copie indiquée par cette icône   .

Chaque fois que vous sélectionnez « Ajouter une carte » ou « Supprimer une carte », un canal de communication avec la platine de 
rue sélectionné est établi.

Le moniteur demandera que le badges RFID soit présenté sur le lecteur de la platine de rue sélectionné. Si le badge est enregistré 
avec succès, la LED de la platine de rue s'allume en vert pour confirmer l'enregistrement.

4 5

8

1 2
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8. CAMÉRAS DE VIDÉOSURVEILLANCE IP | NVR

Ce kit utilise la technologie numérique à 2 fils avec le protocole TCP/IP. Il permet la communication avec des caméras IP installées 
sur un réseau standard. Pour effectuer cette configuration, il est nécessaire de connecter la passerelle CD-G2HD/IP entre la ligne 
BUS G2HD et le réseau IP. Suivez le schéma présenté à la section 10.

8.1 Ajouter une caméra de vidéosurveillance IP

3

Appuyez sur l'icône « i » pour accéder à la section 
« À propos » du moniteur

Sélectionnez l'option « Moniteur »

Appuyez 5 fois sur l'icône indiquée pour afficher 
l'écran du mot de passe des paramètres 

installateur

Appuyez sur le paramètre « Page d'accueil »

Saisissez le mot de passe installateur pour 
accéder aux paramètres système. Le mot de 

passe par défaut est : 2718

Activez la fonction CCTV et accédez aux 
paramètres CCTV à l'aide de l'icône en forme 

d'engrenage

Pour enregistrer correctement la caméra, le kit doit être configuré dans la même plage réseau que la caméra. Si vous ne pouvez pas 
définir l'adresse IP de la caméra dans la même plage que les paramètres automatiques du kit (IP : 10.X.X.X / Passerelle : 255.0.0.0), 
reportez-vous à la section 9.

8.2 CONNEXION AU NVR
Pour enregistrer le flux vidéo de la platine de rue CLIP/G2HD sur un NVR, ajoutez le chemin de flux RTSP suivant au NVR : rtsp://
[ip]:554/ch01 où [ip] est l'adresse IP de la platine de rue. Utilisez les identifiants de connexion suivants : 

	- Utilisateur : User

	- Mot de passe : Password

Notez que la platine de rue CLIP/G2HD et le NVR doivent se trouver dans la même plage d'adresses IP. Reportez-vous à la section 9 
pour obtenir des instructions sur la modification de l'adresse IP de la pltine de rue. Pour des raisons de confidentialité, le flux RTSP 
sera mis en pause pendant qu'une session de communication est en cours.

Paramètres recommandés

	- Résolution : 640 × 480 px

	- Fréquence d'images : 15 ips

	- Codec : H.264

	- Type de flux : CBR

	- Débit binaire : 512 kbps

	- Intervalle : 30

4 5

1 2

6

1

3

5

2

4

1  Définissez un nom pour identifier la caméra.

2  Définissez l'adresse IP de la caméra.

3  Définissez le nom d'utilisateur comme dans les paramètres 
du serveur web de la caméra.

4  Définissez le mot de passe comme dans les paramètres du 
serveur Web de la caméra.

5  Définissez le flux du canal de la caméra.



16

Manuel d'installation Kit vidéo digital HD 2 fils

9. CONFIGURATION MANUELLE DE L'ADRESSE IP

Dans certaines situations, par exemple lors de l'intégration de caméras de vidéosurveillance ou d'un NVR, il est nécessaire de 
modifier les paramètres d'adresse IP du kit, de la platine de rue et du moniteur. Le kit ne comprend pas de serveur DHCP ; par 
conséquent, les paramètres IP doivent être configurés manuellement.

Pour effectuer cette opération, la configuration initiale décrite à la section 4 doit d’abord être effectuée. Modifiez ensuite les 
paramètres IP de la platine de rue N° 1, puis de toutes les autres platines de rue supplémentaires, le cas échéant. Enfin, modifiez 
l'adresse IP de chaque moniteur.

9.1 Définir l'adresse IP de la platine de rue
L'adresse IP de la platine de rue est configurée à partir du moniteur. Il est recommandé d'effectuer cette procédure à partir du 
moniteur 1.

3

Appuyez sur l'icône « i » pour accéder à la section 
« À propos » du moniteur

Sélectionnez l'option « Platine de rue »

Appuyez 5 fois sur l'icône indiquée pour afficher 
l'écran du mot de passe des paramètres 

installateur

Sélectionnez « Adresse »

Saisissez le mot de passe installateur pour 
accéder aux paramètres système. Le mot de 

passe par défaut est : 2718

Réglage de l'adresse IP:

Répétez le processus pour les autres platines de rue (2, 3 ou 4), le cas échéant.

1  Sélectionnez la platine de rue dont vous souhaitez modifier 
l'adresse IP. Il est obligatoire de commencer la procédure par la 
platine de rue N° 1.

2  Désactivez l'attribution automatique d'adresse IP.

3  Définissez l'adresse IP dans la même plage que celle de la 
caméra IP / du NVR.

4  Définissez le masque de sous-réseau.

5  Configurez la passerelle.

6  Configurez l'adresse IP du serveur de la pltine de rue. Cette 
adresse doit correspondre à l'adresse IP attribuée à la pltine 
de rue N° 1. Par conséquent, pour la pltine de rue N° 1, elle doit 
être définie sur sa propre adresse IP 3 .

7  Terminez le processus d'enregistrement.

4 5

1 2

1

2
3

4

6
5
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3

Appuyez sur l'icône « i » pour accéder à la section 
« À propos » du moniteur

Sélectionnez l'option « Moniteur »

Appuyez 5 fois sur l'icône indiquée pour afficher 
l'écran du mot de passe des paramètres 

installateur

Sélectionnez « Adresse »

Saisissez le mot de passe installateur pour 
accéder aux paramètres système. Le mot de 

passe par défaut est : 2718

1  Désactivez l'attribution automatique d'adresse IP.

2  Définissez l'adresse IP dans la même plage que celle de la 
caméra IP / du NVR.

3  Définissez le masque de sous-réseau.

4  Configurez la passerelle.

5  Configurez l'adresse IP du serveur de la platine de rue. Cette 
adresse correspond à l’adresse IP attribuée de la platine de rue 
N° 1.

6  Terminez le processus d'enregistrement. Le moniteur 
s’enregistrera auprès de la platine de rue et redémarrera.

9.2 Configurer l'adresse IP du moniteur
L'adresse IP du moniteur est configurée à partir du moniteur lui-même. Avant de modifier l'adresse IP du moniteur, assurez-vous 
que la configuration de l'adresse IP de la pltine de rue N° 1 est terminée.

Réglage de l'adresse IP:

Répétez la procédure pour les autres moniteurs (2, 3 ou 4), le cas échéant.

Le kit est désormais configuré sur la plage d'adresses IP souhaitée. À l'aide de la passerelle CD-G2HD/IP, vous pouvez 
communiquer avec les unités du réseau et ajouter une caméra de vidéosurveillance au sein de la même plage réseau. Vous pouvez 
vérifier que l'adresse IP du moniteur a bien été appliquée en appuyant 5 fois de suite rapidement sur la zone indiquée dans la 
section « À propos ». Les paramètres IP du moniteur s'affichent alors.

4 5

1 2

1
2

3

5
4

6
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10. SCHÉMAS DE RACCORDEMENT

A.	Distances et câbles recommandés:

Respectez toujours la distance maximale entre l'alimentation électrique et le moniteur ou de la platine de rue le plus éloigné indiqué 
sur le schéma.

B.	 Un moniteur et une platine de rue:

Respectez toujours la connexion correcte entre BUS IN et BUS OUT. Ne reliez jamais deux bornes BUS OUT entre elles ou deux 
bornes BUS IN entre elles.

(X) Les performances du kit dépendent de la qualité et de l'état du câble et des raccords, en particulier dans les installations de rénovation.
(XI) Golmar recommande vivement l'utilisation du câble RAP-GTWIN.

C.	Plusieurs moniteurs et plusieurs platines de rue:

	- Connexion en étoile:

	- Connexion en série:

BUS-OUT

BUS-IN

BUS-OUT

BUS-IN BUS-IN BUS-INBUS-OUT BUS-OUT

BUS-IN BUS-INBUS-IN BUS-IN

BUS-IN

BUS-OUT

BUS-IN BUS-OUT

BUS-OUT

BUS-IN

BUS-IN

BUS-IN

BUS-IN

BUS-OUT

BUS-IN

BUS-IN BUS-IN BUS-IN BUS-INBUS-OUT BUS-OUT BUS-OUT

BUS-INBUS-IN BUS-IN

BUS-OUT

BUS-IN

BUS-OUT

BUS-OUT

Distances maximales (X) Platine de rue - Alimentation Alimentation - Moniteur

RAP-GTWIN (XI) 150 m 150 m

RVV 0,75 mm2 110 m 110 m

Cat5 (1 paire par ligne BUS) 75 m 75 m
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	- Alimentation électrique entre la platine de rue et le distributeur:

	- Topologie à lignes de distribution multiples:

	- Connexion entre distributeurs:

BUS-IN BUS-IN

BUS-IN
BUS-OUT

BUS-OUTBUS-IN BUS-OUT

BUS-INBUS-IN BUS-INBUS-IN

BUS-IN

BUS-IN

BUS-IN

BUS-OUT

BUS-OUT

BUS-IN
BUS-OUTBUS-OUT

BUS-IN BUS-INBUS-IN BUS-IN

BUS-OUT

BUS-OUTBUS-OUT

BUS-INBUS-IN BUS-INBUS-IN

BUS-INBUS-IN

BUS-OUTBUS-OUT

BUS-OUT

BUS-INBUS-IN
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D.	 Connexion CCTV:

	- Caméras LAN (XII):

	- Caméras Wi-Fi:

	- Connexion NVR:

BUS-INBUS-IN

BUS-OUT

BUS-OUT

POE

LAN LAN
BUS-OUT

POE

BUS-OUT

BUS-IN BUS-IN

BUS-OUT

BUS-IN BUS-INBUS-IN

BUS-INBUS-IN

BUS-OUT

BUS-OUTBUS-OUT

BUS-IN BUS-IN

BUS-OUT

BUS-INBUS-IN

BUS-INBUS-IN

BUS-OUT

BUS-OUT POE

LAN LAN

LAN

BUS-OUT

POEBUS-OUT

BUS-IN BUS-IN

BUS-OUT

BUS-IN BUS-INBUS-IN

(XII) Golmar recommande l'utilisation de caméras de vidéosurveillance IP et de NVR Golmar pour des performances optimales.

yves_m
Texte tapé à la machine

yves_m
Texte tapé à la machine

yves_m
Texte tapé à la machine
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E.	 Serrures électriques (XIII):

	- 1 gâche électrique et bouton de sortie: 	- 2 gâche électrique:

F.	 Contacts sec pour automatisme:

Si votre automatisme de portail fonctionne en mode inverse, modifiez la position du cavalier sur NC.

G.	Gâche électrique CA:

	- 1 gâche électrique: 	- 2 gâche électrique:

CV+ CV- C NA / NC

12V 0

AP+ AP- CV+ CV- C NA / NC BUS BUS

CV+ CV- C NA / NC AP+ AP-

CV+ CV- C NA / NC

TF-104
SAR-12/24

CV+ CV- C NA / NC

TF-104

(XIII) Golmar recommande l'utilisation de gâche électrique Golmar. Utilisez des gâche électrique 12 V CC avec un courant maximal de 270 mA.

yves_m
Texte tapé à la machine
Par défaut, seule la commande d'ouverture de la 
porte 1 (contact CV+/CV-) est visible.
- Pour activer la  2ième commande d'ouverture de porte, (contact sec C/NA-NC) reporter vous page 8 au 
chapitres suivants   
     • 4.2     Configuration du Moniteur
     • 4.2.2  Option de commande de porte (page 8) 

yves_m
Texte tapé à la machine

yves_m
Texte tapé à la machine

yves_m
Texte tapé à la machine

yves_m
Texte tapé à la machine
  

yves_m
Texte tapé à la machine

yves_m
Texte tapé à la machine
IMPORTANT :

yves_m
Texte tapé à la machine

yves_m
Texte tapé à la machine

yves_m
Texte tapé à la machine

yves_m
Texte tapé à la machine

yves_m
Texte tapé à la machine

yves_m
Texte tapé à la machine

yves_m
Texte tapé à la machine

yves_m
Texte tapé à la machine

yves_m
Texte tapé à la machine



CREATION D’UN QRcode D’OUVERTURE DE PORTE

Avant de pouvoir créer un QR code d’ouverture de porte, il est impératif que le moniteur EDGE 7 W soit 
connecté à Internet via le Wi-Fi. 
Si le moniteur est déconnecté d’Internet, il ne sera plus possible de gérer les QR codes depuis l’application 
G2Call+. En revanche, les QR codes déjà enregistrés dans le moniteur continueront de fonctionner. 
Pour appairer le moniteur avec l’application G2Call+, veuillez vous référer à la notice du kit vidéo.

PREREQUIS

Sélectionnez la roue
crantédu péripherique CLIP

Sélectionnez
«Sécurité»

Sélectionnez
«QR Code»

Cliquez sur «+»
Nouveau QRcode

Saisissez les informations 
du futur QR code

d’ouverture.

Saisissez les droits d’ou-
verture du QR code, puis 

confirmez.

Sélectionnez le « QR code 
» généré pour l’afficher.

Le QR code affiché vous per-
met d’ouvrir la porte en le 
présentant devant la caméra.

Gestion QRcode G C 5110/EDGE 7W



DESCRIPTION NOUVEAU QRcode D’OUVERTURE

Nom du QRcode

Sélection des portes que le QR code peut ouvrir.
Note :
pour ouvrir la gâche et le portail, il faudra générer deux QR codes, un 
avec l’autorisation LOCK1 pour la gâche (CV+/CV-) et un avec l’auto-
risation LOCK2 pour le portail (C/NA/NC).

Sélection du nombre d’utilisations du QR code.
L’interrupteur « illimité » permet de ne pas limiter le nombre d’utilisa-
tions du QR code.

Sélection d’une période de validité du QR code. Elle peut être cumu-
lée avec un nombre d’utilisations.
L’interrupteur permet de ne pas limiter le QR code dans le temps.

Annuler ou confirmer la création du QR code

DESCRIPTION DU QRcode

Présentez le QR code devant la caméra de la platine de rue pour 
ouvrir la porte.

Vous permet de modifier le nom du QR code.

Vous permet de sauvegarder la photo du QR code dans la galerie de 
votre téléphone.

Vous permet de partager le QR code (SMS, e-mail, etc.).

Retour à l’acceuil

UTILISER LE QRcode
Approchez le QR code à 10–15 cm de la caméra.
Note : en fonction de la taille du QR code, cette distance peut varier.

10-15 cm
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Golmar se réserve le droit de toute modification sans préavis.

Golmar Sistemas de Comunicación S.A.
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